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Tizennyolczadik évfolyam: Kolozsvárt, hétfő, jutlus 10. 1897. 
SZERKESZTŐI IRODA: 

Belmagyar-utcza végén a (Máriaffy-ház) bovi a lap szal- 
lemi részét illető közlemények czimzendők. 

AZ ELLENZÉK ELŐFIZETÉSI DIJA : 
z évre 16 írt. v. 82 korona. 
vre 8 írt. v. 16 korona. 

Negyed évre 4 frt. v. 8 korona 
1 hóra 1 írt 50 kr. v. § korona 

Egyes száni ára ő kr. vagy I10 filllér. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
Telefon sz: 9. 

ELL 
POLITIKAI ÉS T tSADALMI NAPILAP. Telefon sz: 9. 

garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

KIADÓ-HIVATAL: 
Kolozsvárt, Belközép-uteza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárcsok, kereskedők 
és iparosok árkedvezményben részesülnek. Reklam 

Helyegilleték minden hirdotés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora: 5 frt. 

Nyilttéri czikkek: 

Igot, a megcsonkitani tervezett Jogot 
nézi és elszántságában csak arra te- 
kint, csak azt a czélt látja, hogy ér- 
vényt szerezzen a maga igazainak és 
diadalra segitse a Jog és az Igazság 
ügyét. 

Elbukhatik az Igazsággal együtt 
a küzdő sereg is, de a zászlót nem 
engedi ki a kezéből, mig csak annyi 
ereje van, hogy azbt - meglobog- 
tathatja, 

Báránytürelem. 
Leleményesség dolgában felettébb 

gy tökéletességre jutottak a kor- 
ypárti ujságok. 

Mindennap találnak ki valamely 
jelszót, a melyet aztán a dusan és 
egényesebben fizetett, avagy csak er- 

sileg támogatott ujságok kézről- 
e adnak és igy biztositják azok- 
a hallhatatlanságot. 

Különösen a 16-ik czikkely és a 
orkiviteli prémium felett folyó 
Amenti vita óta a kormánypárti 
gok egyebet sem tesznek, mint 
ozzák a francziákat és a lelemé- 

g terén igyekeznek rászolgálni a 
ny részéről élvezett jótétemé- 

re. 

Mikor aztán a tisztességes lele- 
1y dolgában kiapad a vénájok, ak- 
előkeresik a guny, vagy a satira 

vereit és azok segélyével akarnak 
ulatot kelteni a nagy közönségnél 

t önteni a csüggedt táborba. 
Most mikor látják és tapasztal- 
kell, hogy a velük szemben oly 
) ellenzéki pártok oly nagy ará- 
parlamenti küzdelmet képesek pro- 

i, a mikor azon eshetőség előál- 
hogy egyetlen javaslatukat nem 
törvényerőre emeltetni, akkor 

kezdenek enyelegni, elkezdenek gu- 
ni, elkezdenek szállóigéket röpi- 

szét, s igy előkészitve az isteni komé- 
azzal biztatják a kormányt, hogy 
se vessen az ellenzék parlamenti 
mére mert hát az egész akczió csak - 
őráig tartó mulatsága az ellenzéki 
ik, a melylyel szemben a kor- 

Jnak és pártjának nincs egyéb fel- 
mint egy időig még bárány- 

elemmel viselni a terhet és 
árni, mig a hadviselő fél ereje 
kimerül és a ma még küzdő 

erőtlenül omlik össze a küzdőtér 
kján. 

Tehát a legujabb expediens, a mit 
ujságok a kormánynak ajánlanak a 
áránytürelem. 

T most, ha a tisztelt kormány 
jai által javasolt báránytürel- 

hajlandó gyakorlati alkalmazásba 
i, akkor nem értjük, miért han- 
tják, ugyancsak a kormánypárti 

hogy Bánffy a legszélesebb 
elhatalmazást kapot a királytól 

ellenzéki pártokkal szemben teendő 

Politikai hir. 
Értekezlet a városok rendezése ügyé- 

ben. Néhány hete annak, hogy Perczel Dezső 
belügyminiszter megbizásából dr, Faschó-Moys 

Sándor miniszteri tanácsos közzétett a váro- 

sok rendezéséről egy előadói tervezetet, a 

mely ellen mi már a megjelenésekor sok ki- 

fogást tettünk. Most maguk a városok moz- 

dulnak meg, hogy a tervezet ellen megtegyék 

kifogásaikat, jobban mondva, hogy annak 

törvényerőre emelkedósét megakadályozzák. 

Mármaros-Sziget város tisztviselői ma 

ország minden várcsához dr. Pap Tibor polgár- 

mester aláirásával felhivást küldtek szét az- 

zal, hogy egy-egy tisztviselőt küldjenek aug. 

23-ára Máramaros-Szigetre, a hol értekezle- 

tett tartanak a javaslat ügyében, s megálla- 

pitják azokat a pontozatokat, a melyeket a 
kormányhoz felterjesztenek, mint a javaslat 

elleni kifogásaikat. A felhivás kimondja, hogy 

az értekezlet csak ugy tartatik meg, ha arra 

e bó 31 éig 40-50-en jelentik be a rész- 

vétüket. 

az 

A parlamenti helyzet. 
Budapest, jul. 17. 

A képviselőházban szombaton már iz- 

gatottá vált a hangulat. A kormánypárt nem 

titkolhatja többé ingerültségét és fenyegeté- 

sekkel véli megrémiteni az elszánt ellenzéket, 

az ellenzékiek pedig szintén felháborodottan 

fakadnak ki az erőszakoskodások miatt. 

A folyosókon a kormánypártiak már 

nyiltan hangoztatták a legszigorubb klotür 

behozatalát és az ülések meghosszabbitását, 
mint legközelebb megvalósitandó tényt em- 
legették. 

Az ellenzéki képviselők előtt többen az- 
zal állottak elő: 

- No, ez lesz az utolsó obstrukcziól! 

- A klotür lesz a ti bukásotok és har- 

mincz éves uralmatoknak a romba dölése, - 

volt az ellenzékiek válasza. 

kivó teles intézkedé- - Ha pedig ez obstrukczió - jegyezte 
e. meg egy iparlamenti viharokban megedzett 

Bárány türelem egyfelől és kivé- ellenzéki - akkor halvány sejtelmetek sincs 

intézkedések másfelől olyan dol- az igazi obstrukczióról ! 
melyeket ily közelségben csak az 

dett lelkek enyelgési hajlama 

Hát hiszen nekünk sem az ellen 
zásunk, hogy a kormány saj- 
gjen komoly kérdések fe- 

az ellen nem teszünk észre- 
a tisztele kormány akár a 
ánytürelemmel nézi az ese- 

folyását, vagy pedig tényleg 
Ositja a más oldalról proponált 

8 intézkedéseket. 

T egyiket, akár másikat cse- 
a kormány, az ellenzéki pár- 

em fogja megszavazni sem a 
itben, sem a harczképtelenségük- 

még a harczoló kedvükben 

A ki ismeri a parlamenti viszonyokat és 

tudja azt, hogy bármilyen éles is benn az 

ülésteremben a harcz, az ellenséges hangula- 

tot csak legritkább esetben viszik a folyó- 

sókra, az a mai izgatott diskussziókból meg- 

érezhetse a legviharosabb ülések szelét. 

Justh Gyulának azonban még élesebb 
szóváltása volt egyik régi kormánypárti kép- 

viselővel, Molnár Antallal. Ez ősszeszólalko- 

zást egyik esti lap emlitette már; mi most 

Justh Gyula saját elbeszélése nyomán ismer- 

tetjük azt. 

Justh Gyula még tiz óra előtt benyi- 
tott az olvasó terembe, a hol tréfás hangon 
kérdezte Molnártól : 

- Igaz, hogy behozzátok a klotürt ? 

.- Be is kell hoznunk, nem kompro- 

mittálhatjuk magunkat és a parlamentáriz- 

must egész Európa előtt. Ez komédia! 
szólott Molnár. 

- Tréfa ez vagy komoly? - kérdezte 

Molnár. 

- Egészen komolyan beszélek! 

- No hát ezt kikérem magamnak. Ti 
már azt hiszitek, hogy azt tehetitek az or- 
szággal, a mit akartok, mi raegmutatjuk, 

hogy nem türjük ez erőszakot! 

- Mi pedig nem türhetjük, hogy egy 

ember terrorizáljon minket! 

- Igenis! Egy ember terrorizáljon itt 
és ez Bánffy! Bánffy az, a ki erőszakosko- 

dik, Bánffy áll elő 16-dik paragrafusokkal 

és Bánffy az, a ki ezt a helyzetet a terro- 

rizmussal megteremtettel Szabad volt-e azt 

a paragrafust az igazságügyi bizottság tár- 

" 

yen a kormány bárány türe- 
az ellenzéki akczióval szemben, 

akoskodjék a maga módja 
az ellenzéki tábort nem 
ásainak felhagyására kény- 

mert a miért az ellenzék küzd, 
Z2 igazságnak átérzése, mely 
yan küzdő sereget elfog, a 

imul megtámadott általá- 
mellett bontott zászlót és 
legjobb erőit. 

lenzék nem azt nézi a küz- 
hogy a támadó fél bárány- 

, vagy erőszakoskodó szán- 
elfegyverkezve; az elszánt 

a megtámadott Igazsá-! 

ezba 

gyalása után a Ház eléhozni? És ha valaki 
terrorizált, nem Bánffy volt-e az, a ki le- 

tiltotta a kormánypártnak ama tagjait, a kik 

a 16. szakasz ellen állást foglaltak! Hát ki 
az, a ki terrorizált?! 

Erre Just kiment és ingerülten beszél- 
te el az ellenzékieknek az összeszólalkozást, 
a mely a legnagyobb felháborodást keltette. 

Az ellenzék hangulata. 
A klotür kérdése az ellenzéki pártok- 

ban ma este élénk megbeszélés tárgya volt. 

Az ellenzéken, különösen a regibb képvise- 

lők, még mindig kételkednek a felett, hogy 
a kormány vakmerősége a klotür behozata- 
láig terjedne, bát többen képesnek tartják 
Bánffyt erre a lépésre is, a melyről bizton 
hiszik, hogy utolsó parlamenti ténykedése 
lesz. 

A függetlenségi pártnak egyik tekinté- 
lyes és most vezérszerepet játszó tagja mon- 
dotta a következőket: 

- Most folyton a külföldi parlamen- 
tekkel hozakodnak elő. No hát a kik ismeri, 

a külföldi parlamentek viharos tárgyalásait, 

azok tudják, hogy nálunk, a magyar parla- 

mentben, a külföldiekéhez hasonló jelenetek 

soha sem fordultak elő. Ennek az oka pedig 

éppen a szólásszabadság volt. A szólásszabad- 
ság volt az a biztositó szelep, a melyen az 

ingerültség, ha tetőpontra is hágott, fokon- 

ként elszállott. Zárják el ezt a biztositó sze- 

lepet a klotürrel s akkor olyan jelenetek 
lesznek a magyar parlamentben, a minőt a 
külföldön még sohasem láttak, de a minők- 

ről még fogalmunk volt! Mert a mi 

temperamentumunk is más, és más a külföl- 

dieké. 

A mi vérmérsékletüng nemcsak meg- 

kivánja a szabadságot, hanem azért késhe- 

gyig harezol és ha a szólásszabadság bizto- 

sitó szelepét bezárni megkisérelnék, ugy fel- 

sem 

robban a kazán és a szétvetett szilánkok 

rombeolni fognak! Meglehe., hogy szétrob- 

bantják magát a parlamentárizmust is, ám 

azok lesznek az okai, a kik ezt a helyzetet 

provokálták! 

A czukorprémium vitája különben még 

az egész jövő héten tart s a záróbeszédek 

legfeljebb a hét végén érnek véget. Hétfőn 

Barabás Béla, Poczner Jenő és esetleg Justh 

Gyula beszélnek. 

A kormánypárt értekezlete. 

Ha este 7 órakor tartja meg a kor- 

mánypárt azt az értekezletét, melyen az ülé- 

sek meghosszabbitása és esetleg a klotür be- 

hozatala iránt tesz előterjesztést a miniszter- 

elnök. A pártban uralkodó hangulat szerint 

az ülések meghosszabbitása iránti javaslatot 

valószinüleg vita nélkül elfogadják. Nem lesz 

oly simán elintézhető a klotür kérdése. A 

higgadtabb elemek tartózkodásra intik a kor- 

mányt, mert attól félnek, hogy ily erősza- 

kos rendszabályokkal nemcsak, hogy nem ja- 
vitanak a helyzeten, hanem azt még inkább 

kiélesitik és elmérgesitik. 

Valószinünek is tartják, hogy még ab- 

ban az esetben is, ha a klotür behozatalát 

komolyan szándékolnák, csak későbbi időben 

hozakodnak elő. 

Petőfi ünnep. 
Segesvár, jul. 18. 

- A kormány tagjai Petőfi ünnepre nem jön- 

nek. Erzsébetváros vendégszeretete. Kedvezmé- 
nyes vasuti jegyek. Távirati forgalom lebonyo- 

litása. Kész a Petőfi szobra, - 

A segesvári Petőfi-emlék végrehajtó bi- 
zottsága e hó 15-én ülést tartott, melyen je- 
len voltak: Sándor László N.-Küküllő megye 
főispánja mint elnök, Balás Imre titkár, So- 
mogyi Albert birtokos, Szaboszlay Károly uy. 
alispán, Kedves István p. ü. igazgató, Filep 
Elek megyei számvevő, Benedek Mihály ig. 
tanitó, bizottsági tagok. 

Mindenek előtt kijelentetett, hogy a kor- 
mány elnökétől vett értesités szerint a kor- 
mány tagjai a julius 31-iki szobor leleplezési 
ünnepélyen, elfoglaltságuk miatt nem vehet- 
nek részt. A kormányt az ünnepélyen, nyert 
megbizás alapján Sándor László N.-Küküllő 
megye főispánja fogja képviselni. Megjelené- 
süket külön is kimentették báró Fejérváry 
Géza honvédelmi. Wlassics Gyula vallás és 
közoktatásügyi és Lukács László pénzügymi- 
niszterek. 

Köszönettel fogadtatott Erzsébet város 
polgármesterének meleg hangu értesitése, mely 

.. 

már a lapokban is közöltetett, hogy a város 
külön vonattal hozza el julius 31-én reggel, 
az ünnepélyre Erzsebet városról és Kis-Kü- 
küllő megyéből az ide utazni szándékozó kö- 
zönséget s az elszállásolásban is készsegiteni, 
ha mi itt Segesváron, nem tudnánk vendé- 
geinket elhelyezni. 

Az ide utazó közönség számára kért 
kedvezményezés van, utijegyek iránt még 
semmi hivatalos elintézés nem történvén, ez 
ügy megsürgetése elhatároztatott. (A vasuti 
kedvezményes jegyeket minden jelentkező ré- 
szére ki kell eszközölni, nemcsak a dalárdis- 
ták részére, s ez iránt távirati lépések teen- 
dők. Szerk.) 

A posta- és távirdai igazgatóság azon 
értesitése, hogy julius 30 és 31-re a posta- 
és távirdai forgalom akadálytalan gyors le- 
bonyolitása czéljából az itteni posta- és taáv- 

f irda hivatalhoz két gyakorlott tisztet rendelt, 
köszönettel vétetett tudomásul. 

Az itteni szászok magatartásával közre- 
bocsátott sok tekintetben alaptalan czikkek 
helyreigazitását a bizottság egyhangulag el- 
határozta. 

Végül jelentés tétetett arról, hogy Pe- 
tőfi-szobra Köllő Miklós szobrász által telje- 
sen felállitatott, s hbogy a csatatéri osziop 
munkálatai is annyira haladnak, hogy egy 
pár nap alatt - legkésőbb 20-ig - ez em- 
lékmüű is teljesen készen lesz. 

A 839-iki leleplezési ünnepen részt venni 
ujabban jelentkeztek. 

Dunky Ferenez Kolozsvár. 
Pulschek Anna, a ,Lányok Lapja" szer- 

kesztője Bpesten. 

Salaz Gyula polgármester, Institoris 
Kálmán főjegyző, Kristyorig János bizotts. 
tag Arad város képviseletében. 

Feleki Miklós szinész Bpest. 

Tompa László polgármester 
Kőhalom. 

Málik József, a „Székely Nemzet" szer- 
kesztője S.-Szent-György. 

Rákosi Viktor, a 
munkatársa. 

Radnóti Dezső az E. K. L. képvisele- 
tében, Kolozsvár. 

és társa 

,Bpesti Hirlap" 

Magán uton nyert értesülés szerint Bu- 
dapest főváros is képviseltetni fogja magát 
s a Petőfi társaság több tagja lesz jelen az 
ünnepélyen. Igen sokan készülnek az irói és 
művészi körökből, de formalis jelentkezés még 
nem jött innen. Az Emkét is eddig még csak 
Sándor József főtitkár képviseli. 

Szászok magatartása. Egy 
másik levelezénk arról értesit, hogy csupán 
két egyén van a szászok között, a ki az ün- 
nepély elleni demonstrálásra probálta kapa- 
czitálni az atyafiakat. Törekvésük azonban 
meghiusult, mert a gyakorlati és józan gon- 
dolkozásu szászok közül többen tagjai a ren- 
dezőségnek is, szállást is ajánlottak fel a 
vendégeknek. 

Tudnivalók. 

(A Petőfi-emlék és szobor leleplezése tár- 
gyában kiadott felhiváshoz). 

1. Julius 31-én reggel a később jel- 
zendő időben két különvoat indul a székely- 
udvarhelyi állomástól a fehéregyházi emlék- 
hez. Az emlékoszlop leleplezése után mind a 
két vonat bemegy Segesvárra a szobor ünne- 
pélyre. A vonatok Bikafalvától elkezdve, min- 
den állomáson megállanak, hogy felvegyék a 
jelentkezőket. Jelentkezni lehet jul. hó 28-ig 
Székely-Udvarhelyen a központi rendező bi- 
zottság jegyzőjénél (kata gimnázium) akár 
élőszóval, akár irásban. Elkésett bejelentések 
figyelembe nem vétetnek. 

2. A különvonatok Segesvárról d. u. 4 
órakor indulnak visszafelé. Ugyanazon na- 
pon még azok is kényelmesen haza juthat- 
nak, kik a végső (székesy-udvarhelyi) állo- 
máson ültek fel a vonatra. 

3. Az utazás ugy menet, mint jövet 
egészen ingyenes. 

4. Az utazó közönség mulattatására 
mind a két külön vonaton jó falusi muzsi- 
kások is lesznek, kiknek zenéje mellett Se- 
gesvárt aztán tánczra is perdülhetnek mind- 
azok, kik erre kedvet és hivatást éreznek ma- 
gukban. 

5. Minthogy a külön vonatok nagyobb 
sokaság befogadására alig elégségesek, kivá- 
natos volna, hogy azok, kik alkalmas foga- 
tokkal (kocsi vagy székely szekér) rendelkez- 
nek, család tagjaikkal együtt a saját, virágok- 
kal illendőképen feldiszitendő alkalmatossá- 
gukon jelenjenek meg. A családi kocsiknak 
és szekereknek julins 31-én d. e. 9 órakor 
Sz.-Kereszturon kell lenviök, hogy onnan az 
Ugron Gábor vezetése alatt egy csoportban 
indulhassanak a helyszinére. 

6. Óhajtandó lenne, hogy a résztvevők 
mentől nagyobb számu nemzeti zászlót hoz- 
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zanak magukkal ugy a vasuton, mint a ki- 
lön alkalmatosságukon. 

7. Az étkezésre nézve az lesza legjobb, 
hogy mindenki (gazdag és szegény egyaránt) 
tarisználjon fel annyi ételt és italt, mennyi 
magának és hozzátartozóiknak egy napra 
elégséges; ilyen formán aztán akár 
krajczár kiadás nélkül megtehetjük az egész 
utazást. 

8. A csokrok és koszoruk készitéséhez 
szükséges mezei virágok, hogy üdességüket 
el ne veszitsék, lehetőleg az ünnepélyt mege- 
lőző két napon szedendők le. A csokrok a 
fehéregyházi emlékre, a koszoruk pedig a 
segesvári szoborra lesznek elhelyezendők. 

9. A községek részéről küldendő ko- 
szorukat a központi rendező bizottság a sa- 
ját költségén látja el a község nevét viselő 
irásos nemzeti szin szalagokkal, melyek a 
hely szinén fognak a koszorukra illesztetni. 
Jelenkezéskor bejelentendő az is, hogy a ko- 
szoru szalagját kinek kell adni. 

Ezen kivül a központi rendező bizott- 
ság ugyancsak minden dij nélkül, egy nem- 
zeti szalaggal átkötött s a vármegye szineit 
visszatükröző virágokból készült kis mellcsok- 
rot ad, mindazoknak az ünnepségekben részt- 
vevő asszonyoknak, leányoknak és férfiaknak, 
kik ez iránt hozzá fordulnak. 

Székely-Udvarhelyt, 1897. julius 14-én. 
A központi bizottság. 

Az E. K. E. Csikvármegyében. 
Addig, mi ikvármegyének nem volt va 
sutja, az E K E. csak ügyvivőségek által 
képviseltette magát e vármegyében. Igy ügy- 
vivősége volt Csik-Szeredában, a melyet Bar- 
talis Ágost aljegyző és Gyergyó-Szt.-Mikló- 
son, melyet Kuncz Kornél igazgató veze- 
tett. Most azonban, hogy megnyilt a csiki 
vasut, mozgalom indult meg, hogy e várme- 
gyében is rendes E. K. E. osztály szervez- 
tessék. Terv szerint külön osztályt szervez a 
csiki rész és külön osztályt a Gyergyóvidék. 
Az utóbbinak alakuló közgyüléss e nyár fo- 
lyamán lesz Borszéken. A csiki osztály ügyé- 
ben a ,Csiki Lapok" igen lelkes felhivást tesz 
közzé, melyen a leendő uj osztály jelentősé- 
gét fejtegeti. Az E. K. E. központja már 
megtette intézkedéseit, hogy ez osztály ala- 
kuló közgyülése mielőbb összehivassék 

Erdélyi ásványvizek Romá- 
niában. Tudvalevőleg Romániában egyál- 
talában ásványviz források nincsenek, miért 
is az ásványviz bevitel oda igen nagy. Ezt 
a körülményt az erdélyi ásványvizek érdeké- 
ben az E. K. E. kiaknázni akarván, mozgal- 
mat inditott, hogy az erdélyi ásványvizekki- 
vitele Romániába megkönnyittessék. Ezt ed- 
dig különösen az akadályozta meg, hogy Ro- 
mániában a bevitt ásványvizek tulajdono- 
saitól a román királyi vegyészeti intézet ál- 
tal is eszközölt külön vegyelemzést köveltek, 
nem tekintve arra, hogy e vizek kiváló ma- 
gyar balneologusok által már vegyelemezve 
voltak. Természetesen e külön vegyelemzés 
rendkivül költséges volt. Az EKE ismétel.t 
közbenjárásának köszönhető, hogy e rendel- 
kezés hatályon kivül helyeztetett és most tár- 
gyalások folynak a kormánnyal, a magyar 
kereskedelmi muzeummal, a bukaresti osz- 
trák-magyar consullal stb. abban az irány- 
ban, hogy az erdélyi ásványvizek kivitelének 
módozatai egyszersmindenkorra megállapit- 
tassanak és a kivitelre eddig akadályos 
költséges formaságok beszüntettessenek. Ily 
ezélból az EKE külön megbizottat is kül- 
dött ki Bukarestbe, hogy az illetékes körök- 
kel személyesen is tárgyaljon. 

Turistatanulmányut. Mer- 
za Gyula E. K. E. főpénztáros ezelött két 
hónappal külföldre utazott. Ebből az alka 
lomból az E. K. E. megbizta, hogy a kül- 
földi turista egyesületeket keresse fel és igy 
kezzék kapcsolatot teremteni az E. K. E.s 
a külföldi rokon egyesületek között. Merza 
Gyula e megbizatás alapján, melyről az "E. 
K. E a külföldi turista e yesületeket fran- 
czia nyelvü köriratban értesitette, megláto- 
gatta a Schnüb, Albverein, Vogesen-Club, 
Section vosgienne du Cl. Alp. Francais, a 
franczia Alpesi Klub, a Svájczi Turista Cínab 
genfi osztálya, Cl. Alp. Italianó stb. czáimüűi 
turista egyesületeket s igy tehát Német-Fran- 
czia és Olaszország jelentékenyebb egyesüle- 
teit. Merza tiszteletére Stuttgartban kirándu- 
lás, Strassburgban bankett, Párisban többféle 
ünnepség, Genfben társas összejövetel és Tu- 
rinban vacsora rendeztetett, a mik mind a mel- 
lett szólanak, hogy a bajtársi szivélyesség a 
legkedvezőbben nyilatkozott meg az E. K.E. 
iránt. Merza Gyula kiküldetéséről szóló jelen- 
tését az „Erdély" fogja közölni. 

Radna-Borberek és Dombhát 
Az E. K. E.-nek ez a két fürdője az idén 
meglehetős látogatottságnak örvend. Most 
már nemcsak a közel vidéki közönség láto- 
gatja, hanem immár Budapestről, Szombat- 
helyről, Győrből, Balassa-Gyarmatról, Temes- 
várról stb. vannak vendégei. A fürdők telje- 
sen fel vannak szerelve és az E, K, E. legna- 
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obb figyzlemmel van azok iránt, a kik oly 
essze vilékvől látogattak meg e fürdőket. 

z anynallambeli vendégek a legnagyobb el- 

ragadtatussal irunk a vidék szépségeiről. Az 

egyesület most arra törekszik, hogy itt a 

magánosok is épitsenek villákat. A fürdőkre 

vonatkozólag felvilágositással esetleg prospec- 
usokkal az E. K. E. titkári hivatala szolgál. 

A reclamatiók. 
- Loevél a szerkesztőhöz. 

Azt olvasom ,Ellenzék" egyik 

ámában, hogy városunk polgársága az idén 

gy érdeklődést tanusitott a választói név- 

gyzék ügye iránt s tömegesen reclamálta 

ogosultságát. 

ivalkodás nélkül mondhatom, hogy 

ebben a kérdésben specialista va- 

yok Évek óta ugyszólván egymagami ér- 

eklődtem e kérdés iránt elvtárszink közül. 

pen ezért igen jol esnék, ha az „Ellenzék" 

irének értesülését megerősithetném, mint- 

ogy az érdeklődés felköltésében magamnak 

tulajdonithatnék egy kis részt. 

Sajuálattal kell azonban bevallanom, 

hogy az én tudomásom szerint másként áll 

a dolog, mint a hogy az ,Ellenzék közle- 

ménye állitja. 

Beérkezett az idén 8 reciamatió. Ez 

em valami nagy szám akkor, mikor az ösz- 

zeirt választók számának első tekintetre 

zembetünő megapadása, és egyes ,illetékes 

ényezők" nyilatkozatai bő bizonyitási anya- 

gul szolgálnak arra, hogy a szokásos kiha- 

gyások az idén is megfelelő mértéket öl- 

töttek. 
Ámde a beadott 8 reclamatióból is csak 

3 esik a független polgátság köréből kiha- 

yottakra. Részben a városháza és várme- 

" beamtereinek egy része recla- gyeháza 
málja maga részére azt a választói jogot, 

az 

szerezniök. 

an meritve az összes reclamatiók száma. 

arról nézetem ezerint igen érdemes 

az ellenzék 

ide tendal. 

Szives üdvözlettel 

V.A. 

mely önérzetes tisztviselőre nézve csak az 

oodium forrása s melyet épen ezért a füg- 

getlenül gondolkozó tisztviselők mindig szi- 

resen nélkülöznek a maguk részéről, de a 

melyet a jobban dressirozottaknak, (nó meg 

a tokányt kedvelőknek), feltétlenül meg kell 

Van aztán a beadott reclamatiók közt 

egy, a melyet én adtam be másodmagammal, 

kérve benne Jósika Samu bárónak és 24 tár- 

sának a listából való kihagyatását. Ezzel ki 

Nem gondolnám tehát, hogy itt az ér- 

deklődés emelkedéséről szó lehetne, sőt in- 

ibb azt látom, hogy a polgárság szomotu 

közönyösséget tanusit jogai iránt. Hogy ezt 

a közönyösséget, mint lehetne megszüntetni, 

dolog 

rolna gondolkodnia ugy az .Ellenzék7, mint 

embereinek. Helyreigazitásom 

vonatkozólag bár lehetnének felvilágositó 

megjegyzéseim: azokat a maga idejére és 

helyére hagyva csupán azt kivánom meg- 

jegyezni, hogy a ,Debreczeni Ellenőr"-ben 

megjelent nyilatkozatok hangversenyének 

kappelmeistere ogyáltalában n e m vagyok. 

Az ellen pedig határozottan tiltakozom, 

a mivel a ,Debreczeni Ellenőr", valószinüleg 

nem tudva gyanusit, mint ha én ,ujabban a 

szabadelvüleg párt hive volnék". Igaz, hogy 

koromnál fogva, ma már nem veszek oly 

élénk részt a politikai élet mozgalmaiban, 

mint korábban, de mint a ,nagyidők' egyik 

parányi tanuja, mint öreg honvéd tántorit- 

hatatlanul ragaszkodom az ellenzéki elvek- 

hez: ellenzéki voltam, vagyok és 

maradok. 

Tisztelettel kérem barátaimat, és ellen- 

ségeimet, hogy ne vonják kétségbe politikai 

jellemem integritását. Kevés veszteni valóm 

van: ez a kevés, hadd maradjon az enyém 

egészen. A ki meggyőződését és máról holnapra 

cserélgeti, mint a kabátját, az erkölcsi halott. 

Én élek, és egy kevés ideig még élni akarok. 

Ne akarjatok megölni. 
Kolozsvárt. jul, 19. 1897. 

Szász Gerő. 
zas 

Meghivó. 
A kolozsvári függetlenségi és 48-as 

párt intéző-bizottsága tagjait a és párt 

bizalmi férfiait van szerencsénk f. évi 

julins hó 20-án este 8 órára az óvári 

„Nagy-Komló' (Burgya T. vendég- 

jője) külön helyiségében tartandó ér- 

tekezletre hazatfias tisztelettel meg- 

hivni. 

Az elnökség nevében 

Kolozsvár, 1897. évi jul. 19-én. 

Benel Ferencz, dr. Váradi Aurél, 

elnök. titkár. 

-
-
 

MINDENFÉELE. 
Kolozsvár, julius 17. 

- A magyar ember szive. Az ,Arad és 

Vidéke" irja: 

Egy kis-ujszállási magyar ember a 

Bartha Miklós ügyében kibocsátott kegyelmi 

kérvényt aláirta és kijelentette, hogy Bartha 

helyet kész kiülni a hat hónapot. A 

becsületes magyarember szivének gyönyörü 

megnyilatkozása ez. Mintha csak a kenyér- 

mezei ütközetből ismert epizódnak - Ke- 

mény Simon és Hunyady János öltözet-cse- 

réjének - egy szép sugára csillamlanék fel 

házfönök. A káptalan ez évi gyülése 

órakor az óvári Burgya-féle 

vendéglő külön helyiségében 

kezletet tart. Erre ez uttal is felhivjuk 

pártunk intézőinek és bizalmi férfiainak fi- 

érte- 

gyelmét. 

- Kolozsvári piáristák Budapesten. A 
Bnu- 

dapesten e hó 19 és következő napjain tartja 
kegyes tanitórendi szerzett káptálanja 

meg évi nagy gyülését, melyen való rész- 

véttel végett Kolozsvárról szombaton d. u. 

Budapestre utaztak: Dr. Vajda Gyula egye- 

temi tanár, kormány tanácsos, Russzel Ká- 

roly a Kalazantinum igazgatója és Tóth Jenő 

iránt 

a rend köreiben igen nagy érdeklődés mu- 

tatkozik. Az érdeklődést legfőképp okozza az, 

hogy a mostani káptalani gyülesen választják 

meg a rendfőnököt, ki előre láthatóan 

mostani helyettes rendfőönök; Frank Ferencz 

el a 

a 

lesz, továbbá ezen a gyülésan intézik 

rend összes személyi ügyeit, az áthelyezések 

A 

káptalani gyülés eredményében a kolozsvári 

rendház tagjai és a főgymnásium tanári kö- 

rében is jelentösebb változásokat 

várnak. Ezek közül anyayit már tudni 

vélnek, hogy a főgymnásium jelenlegi igaz- 

gatóját elhelyezik Kolozsvárról s a főiskola 

e szerint uj igazgatót kap. 

- Lemondott a vizvezetéki igazgató. 

Salamon Antal városi tonácsos, ki a vizveze- 

téki mü igazgatóságával bizatott meg, ebbeli 

állásáról lemondott. A vizvezetéki müvek igaz- 

gatását a tanács a városi mérnöki hivatalnak 

adta át. 
- Választás A deési róm. kath. hit- 

község az autonomia ügyében tartandó ta- 

nácskozásra képviselőül Gr. Kornis Viktort 

választotta meg. 
- Drága a piacz. Rég nem uralkodott 

olyan drágasag a kolozsvári piaczon, mint 

jelenleg. Különösen a zöldség s a gyümölcs 

ára nagy, ugy hogy a szegeny ember alig 

juthat hozzájuk. A sok eső és a káposztás 

bereknek többször való elöntése oka a nagy 

drágaságnak. 

- A kolozsvári vadász társaság évi 

rendes közgyülését szombaton délután a Hi- 

telbank helyiségében tartotta meg Molnár 

Sándor ügyvéd elnöklése mellett. A közgyü- 

lésen a folyó ügyeket intézték el. A gyülés 

fontosabb tárgya volt azon inditvány elfo- 

gadása, melynek alapján határozatiiag kimon- 

datott, hogy a társaság egyesül az alap- 

szabályszerüen szervezkedett Kolozsvári va- 

dásztársasággal. Ezen ügy keresztülvitele egy 

három tagu bizottságra bizatott. 

- Turista térkép Erdélyről. Az Er- 

délybe utazók nagy hiányát érezték egy rész- 

letés turista térképnek. Ezen a hiányon se- 

gitendő az E. K. E. érintkezésbe lépett a 

bécsi cs. és kir. katonai földrajzi intézettel, 

hogy e térképet sz intézetnél elkészithesse. 

és kinevezések kérdésével kapcsolatban. 

személyi 

is 

l ebben az ajánlatban, mely a beteg iró egész- 

ségeért remeg. És kinek szól a kis-ujszállási 

megyar irónak, kit a törvény elitélt és kit, 

mint a sajtó egyik legkitünőbb munkását, a 

gető mozgalmak közt, egész lelkesedésével 

vosz közül. A magyar népnek ezt a finum 

Nyilatkozat és kérelem. 

né 

Az „Ellenzék= 160-ik számában meg- 

jelent ,Egyházi élet"felirásu czikknek 

aköztem és a theol. fakultás tanár-karának 

érzékét tudja-e eléggé méltatni Herczog Fe- 

rencz ur, mikor annak jóakaratára appellál, 

mint iró ember, ki irotársával szemben oy 

rideg és önző politikai poziczióra helyez- 

kedett! 

- A kolozsvári függetlenségi és 48-as 

ember lelkes, tüntető jóakarata? A derék 

nép szeretete most, a sajtószabadságot fenye- 

Az intézet igazgatósága már válaszolt is e 

tárgyban, jelezvén, hogy hajlandó a turista 

térképet az E. K. E. elvei szerint elkészi- 

teni. Az egyesület most a térkép kidolgozá- 

sán fáradozik, ugy, hogy remélhetőleg jövő 

év tavaszáig elkészülhet. Természetesen a 

térkép teljesen magyar nyelvü lesz. 

! - Uj menedékház. Az E. K. E.-nek 

igen lelkes ostálya működik Petrozsényben, 

melynek elnöke Buda Károly főszolgabiró. 

Ez az E. K. E. osztály a Paring Kirzsia nevü 

magaslatára uj menedékházat akar épiteni, 

melynek költségeihez a központ hozzájárulá- 

sát is kikérték. Terv szerint az uj menedék- 

házhoz vezető ut elkészitését a szebeni Kár- 

pát Egyesület petrozsényi köre vállalta ma- 

gára. Ez uj menedékházzal a Paring legszebb 

pontja lesz hozzáférhetővé téve. Az E. K. 
E.-nek hasznos 
vármegyében hirdeti egy egy turistasági al- 
kotás. 

vári szőcs mestert s nejét Rauch Klárát su- 
lyos családi 

* 

nyuk Piroska tegnap hosszu szenvedés után 
ezülői 
tatlan tetemeit ma délelőtt a r. kath egyház 
szortartása és nagy részvét mellett helyezték 
i 

szók Kolozsvárt a tornavivodai 

nis pályákat tartják a sport üzésére legjobb 

pályáknak. Megvan mindkét pályának a kellő 

keménysége s 
rugalmassága, a mi aszfalt pályáknál nem 

érthotő el. A nap egy nagy részén át árnyék- 

ban, van mind két pálya s száraz idők al- 

kalmával a játék 
meglocsolják és igy kellő hüvössége is van. 

A pályá nak rendes társaságai vannak s ha 

vjabb társaságok jelentkezni kivánnak, azok 

csak meghatározott időkben gyakorolhatják, 

d. e. vagy d. u. ezt a sportot: Jelentkezni 

az egyleti helyiségben lehet. 

tüzoltó egylet nyári gyakorlatainak megkez- 

déséről az idén még nem vettünk tudomást. 

Az egyes osztályok parancsnokai, ugy látszik 

az édes semmittevés elvét követik, a mielég 

hiba, ha az egyletben teszik, mert azt tehe- 

tik az egyleten kivül. Nem kell Zelfelejteni, 
hogy a város tüzbiztonsága erre az egyletre 

nehezedik. Ha nagyobb veszély támad éské- 

születlenül találja az egyletet, gyakorlatlanul 
a tagokat, az okozott kárért és 

szerencsétlenségért a teljes felelőség az egy- 
let osztályparancsnokait illeti. Megirjuk ezt 

, 
műüködését immár minden 

- Halálozás Vincze József kolozs- 

csapás érte. Négy éves kis leá- 

mély fájdalmára meghalt. A kis ár- 

örök nyugalomra a helyi köztemetőben. 

- Lawn Tennis. Szakértő 

Lawn 

labdaját- 

Ten- 

mégis megvan a kényelmes 

kezdete előtt 1/, órával 

- Tüzoltóság. A kolozsvári önkentes 

felmerülő 

egyelőre való tudomás vétel végett, a legkö- 

zelebbit veszély fel aerültekor pedig részlete i 

son rá fogunk mutatni az észlelt mulasztá- 

sokra és azok elkövetőire. 

- Brassai ünnep Toroczkó-Szt.-Győr- 
gyön. A Brassai emlék tábla leleplezése tegnap 
folyt le Toroczkó-Szt. Györgyön, nagy ünne. 

pélyességek között. Az ünnepélyre nagyszámu 

közönség ment ki, a 100 évet élt tudós szü- 

letési helyére, kinek születési házát halála 

után már ilyen rövid idő alatt emléktáblával 

látta el a hálás kegyelet Az emlektáblánál 

délelőtt a m. tud. akadémia, kolozsvári tud. 

egyetem s a többi tudományos társulatok 

képviselői beszédeket tartottak. Azon idő 

alatt mig az ünnepélyes beszédeket tartották 

folyton esett az eső. Délután nép ünne- 

pélyek más mulatságok voltak. Az ünnepély- 

ről részletes tudositást lapunk' holnapi szá- 

mában adunk. 

- A kolozsmegyei ásványgyógyvizek 
érdekében Hangay Öktáv a Kárpátegylet 
osztályelnöke több napig a mezőségen uta- 
zott. Megvizsgálták a csodás erejü Kissár- 

mási forrásokat s a régi hirü, de még min- 

dig természetes pongyolában pangó glanber- 

sós forrásokat Kis-Czégen. Az érdeklődő 

fináncziális Törökkel Hangay elnök már érint 
kezésbe lépett, hogy vármegyénk ama spe- 
cziális kincseit kiemelje, ha ugyan a szokásos 
egykedvüség megyénk iránt, tervét meg nem 

hiusitja. 

- A postaigazgatóság figyelmébe. Az 

alábbi panaszt vettük: A mező-n.-csáni pap, 

a ki postamester is egy személyben, 

szabálytalanságokat enged meg magának. A 

csak elgyürve és elpiszkolva kapom meg azo- 
kat. Ujabban nyilttéri polemiám volt nevezett 
urra papi minöségében egy általa védelme: 
zott felfüggesztett körjegyző miatt. Mikor az 
„Ellenzék"-ben a „pap" czikkére adott vá 
jaszom megjelent - a „postamester" lapo- 
mat felbontotta és a czikk alá irta: „A vá- 
lasz ueg leszréá." Kérdem a tek. m. 
kir. postaigazgatóság: szabad-a lapjaimat " 
postamesternek felbontani, elolvasni és ősz- 
szefirkálni? M.-N.-Csán jul. 17 Horváth 
József. 

- Harmincz évig ágyban. Teighmouth- 
ban (Devonshire) meghalt egy öreg kisasz- 
szony, aki életének harmincznyolcz eszten- 

dejében volt 1858-ban, a mikor egy esta 
teljesen egészségesen lefeküdt. Másnap azu- 
tán kijelentette, hogy az ágyban érzi magát 
a legjobban. Eihatározta azért, hogy életé 

nek hátralevő részét az ágyban fogja töltenii 
És nagyszerü egészségének örvendett egészen 
a legutóbbi időkig. Az ágyból valami tükőr- 
szerkezet segitségével mindent látott, ami az 
utczán történt. És emberkerülő som volt, mert 
mindennap fogadott látogatókat. 

- Elevenen eltemetve. Mint 

csak a nyár heve befolyásolná mindannak 

müködését, a mi emberi, vagy az emberrel 

kapcsolatos. Vasuti katasztrófák, szerelmi 

tragédiák váltakoznak és mindegyiknek meg 

van a maga halottja. A szerencsélenségek 

sorozatán nem utolsó helyet foglalja el az 

megdöbbentő hir, melyről lőcsei levelezőuk 
értesiti lapunkat. A krompachi érczbányák- 

ban szorgalmasan dolgozott két munkás 

Trava Mihály és Zamján János. Nem is s 

tették a szerencsétlenek, hogy ma dolgozn 

utoljára a bányában. Pedig tegnap ást 

utoljára életükben a föld érczét. A föld 4 

közben rászakadt a két munkásra és a 

rencsétleneket maga alá temette. Már 

halottakat huztak ki a föld alól. 
- Gyilkossag polkázás 

ben. Párisból jelentik, hogy ott rémes 

történt egy bálon. A pártok javában tán 

tak, egyszerre csak egy kellemetlen kül 

sötét tekintetü ember rohant a tánczosok 
zé és egy tőrrel egy tánczoló férfinak a 

ját keresztül szurta, aztán ennek a táncz 

nőjérs vetette magát és a tőrt markola 

mellébe szurta. A jelenet leirhatatlan 
A férfi leborult a neje holttestére és t 

zokogott perczekig. A nő sebéből egy 
czér huzta ki a töőrt. A tánczosok mélán 

lották a holttsstet körül, a tánczosnők ! 

dig keresztet vetettek magukra. Aztán 

ték a holttestet a korházba, mire a zenés 

ismét reá zenditették a polkát, a pár 

záfogtak a tánczoláshoz, gondosan kike 
a terem egyik oldalán levő vértocsát. A 
kos, a kit azonnal elfogtak, a rendőrs 

öngyilkosságot akart ellővetni, de me 

lyozták. A gyilkos szabó legény, amegg 

pedig ennek szeretője volt. Együtt 
Brüsszelből Párisba munkát keresni 
láltak is ennél a férfinál, a ki a gyilko 
pillanataban a nővel tánczolt. Ez a férfi 
csalta a másiktól ennek szeretőjét, ez pe 
a hütlenség miatt véres bosszut állott ug 

csábitón, mint a volt kedvesén. i 

- Az önfeláldozó anya. Al 
bardiai vasut egyik állomása, Merone miel 

megrázó eset történt e napokban. Egy 

ti őr felesége várta férje helyett a köz 
gyorsvonatot. A mint az őrház előtt 
állott, egyszerre csak a kis gyermeke 

nekre rohant és ott leült. Az anya látvá 

nagy veszedelmet, a gyermek után Ui 

azt megkapta es a sinekről ledobta, de 
nat gépe az asszonyt abban a pillanatban 

ragadta és darabokra szelte. A szegény 

szomoru sorsa az egész vidéken nagy 
tet keltett. / 

x 

postán érkező lapjaimat rendesen felbontja s 

mely tagja közt keletkezett confliktusra párt intéző bizottsága holnap es te8 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1897. julius 19. 

Ki volt nagyobb ? 
- Tóth Kálmán után. - 

Nem tudom én melyik volt szebb, 

Melyik dicsöbb, melyik nagyobb, 

Az-e, a ki egy jó szóért 

Hatvan ezer pengőt kapott. 

Az-e, a ki hetvenféle 

Tantiémet zsebre vágott, 
És pumpolta mindhalálig 
Ezt a dicső, szép országot. 

Az-e, a ki állampénzen 

Madonnát vett s Upmant sziva, 

S karriérjét elvágta, hajh ! 
Paralizis progressziva. 

Nem tudom én, melyikük szebb, 
Talán amaz ifju Pista, 

A ki otthon a megyében 

A legelső virilista; 

Hanam azért a mennyi bank, 

Valamennyit dirigálja : 

iz emberért prezenczmarkol 

Kilenczágu koronája. 

sikerült verset az Üstökösből vesz 

Vagy az, a ki isten után 

A legnagyobb csudát tette, 

Hires hidját, a vashidját 

Tisztán fábul épitette. 

Avagy az, a ki aunyi nevet 

Pingált váltók közepébe, 

És hogy rabkosztra ne jusson, 

Ugy ugrott le a mélységbe. 

Vagy az, a ki egykor Nyitrát 

Oly remekül szavaztatta : 

Sárban, fagyban száz szegény tót 

Lázár-ovics lett miatta. 
" 

Avagy az-e, ki félészszel 

Az operát intendálta, 

S ha a lányka panaszkodott 

II faut passer-ját czitálta. 

Vagy az volt-e a legdicsőbb, 

Hősebb, nagyobb mindannyinál, 

Az a pinczérfiuból lett 

Pinczérvevő konyhakirály. 

Vangy az, a ki elveinél 

Lábaiban jobban bizván, 

Köpenyt fordit s kapaszkodik 

Főispánság aranyhidján. 

Vagy az, a ki... Sokan vannak ! 

Nem tudom én ki a nagyobb, 

Csak áldom az istenemet, 

Hogy én ilyen nagy nem vagyok. 
- 

,A férj és szerető" irójától. 

- Angel regény. - a 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : AMICA. 

1IX. 

(Folytatás.) (21) 

Szánalmas volt a szemeibsen visszatük- 

rözödő belső küzdelmet látni. De beleegyezé- 

sét jelezve, meghajtotta kissé a fejét és el- 

lentállás nélkül megengedett tenni mindent, 

- a mit Karl rendelt, - hogy vele tegyenek. 

- Kaprl, láthatom őtel ismét mielőtt 

elmegyünk? kérdém, egy óra mulva azután 

midőn a gazdasszony a beteget az uj nyug- 

helyén elhelyezte. Az óra ütése figyelmezte- 

teti, hogy ha nem akarok az anyámnak nagy 

nyugtalanságot szerezni, ideje, hogy haza 

menjek. Brinené azt moudja, folytatám, h gy 

a beteg kényelmesen és ez kiszé jobban van, 

és most oly szép. 

szony ! válaszolá Karl, nem nézve reám, de 
különös elmerüléssél a tüzre. - Igen - be 

mehetsz hozzá; de Filisz, ne engedd, hogy 
valamiképpen felizgassa magát; élete a szó 

szélni prohál, vagy fel akar ülni az ágyban, 
rögtön ki jöjj. 

E feltételek által lekötve, meglátogat- 

tam azt a szegény teremtést, ki oly különö 

sen jött az életünkbe, hogy a bonyodalma- 

kat, melyek nem kivántak növekedést - te- 

tézze és öt perczig állottam, csendesen nézve 

őtet, mielőtt jelenlétemet észrevette. Vagy 

aludt, vagy sokkal gyengébb volt és fárad- 

tabb, minthogy fehér szemhéjait felemelje 

azon szemekről, melyekkel féltem találkozni. 
Igy néztem őtet egy darabig és a gazdasz- 

szony állitását részpen magamévá tettem. 

Mostani állapotának a ,kényelme" és 

Szilvia nászutazása. 
egészséges és holdog volt, a maga 

feltünő kellett hogy legyen. De sokat veszi- 

teljes értelmében egy hajszálvon függ. Habe- 

- Egy kissó jóbban van, szegény asz-' 

„jobbanléte" csak az előbbivel való összeha- 

sontitás által volt; de a szépsége, midőn 
nemében 

tett a pompájából és csak a romját és ár- 

nyékát hagyta hátra. De nem a kor hervasz- 

totta azt el. Ez az asszony nem lehetett több 

huszonnégy, vagy legfeljebb huszonöt éves- 

nél, tiszta bőre egészen redőtlen volt a hom- 

lokán, a szemei és az ajkai körül. De ezüst 

szálak voltak a fényes, vörös-arany szinü ha- 

jában, mely majdnem fius rövidségre volt 

nyirva csinos kis fején, és tömött apró für- 

tökben göndörödött picziny fülei és széles, 

alacsony homloka körül; finom vonásai meg 

voltak nyulva és tojásdad arcza fájdalmasan 

sovány volt. 
Brinené is oda jött, a mint az ágy 

mellett állottam és anyai szánalommal nézett 

az idegenre. A jó asszony mindig mély rész- 

vétet érzett azon asszony iránt, a ki neki 

annyi nyugtalanságot és aggodalmat okozott; 

de most a haragnak vagy türelmetlenségnek 
a legkissebb nyoma sem volt rajta. Azt hi- 
szem teljesen megfeledkezett arról, hogy en- 
nek az asszonynak a jelenléte a Randolph 

házában növelte a mi bajunkat és csak arra 
gondolt, hogy a beteget ápolja. 

- Ah kisasszony, látszik szegényen, 
hogy ő sokkal többön ment keresztül, mint a 
hogy a kisasszony, vagy én gyanitani tud- 

nánk! - jegyzé meg Brinené halkan. Szinte 

jól esik őtet itten békében fekve, és végre 

kellő gondozás alatt látui. Most már látom, 

hogy őrült volt, és azt is gyanitom, hogy mi 
tette azzá. 

- Gyanitja, hogy mi tette azzá? Is- 
mételtem, öntudatos megdöbbenéssel. Szavai 

sértették a fülemet, amint a saját kellemet- 

len gondolat menetemmel vegyültek. 

- Hát - igen bis azt - kisasszony. 

Chesney doktor ur nem mondta meg a kis- 

asszonynak? 

Ez nem „gyanitani" való dolog, 

természetesen, neki azt tudnia kelll. 

7 - Én - én nem hallottam 

Chesney doktor urat csak nehány per 

tam, - rebegtem, ugy érezve maga 

ha a szoba forogna körültem, és csudá 
hogy minő uj szerencsétlenség vár mi! 

junkra. 
Brinené, ő mit mondott magának 

- Semmit. Mióta behoztuk 

szót sem szólott. De nem volt szü 
szédre. ; x 

A doktor látta a seb helyet, mely 

most sincsen egészen bogyógyulv2. 

-A sebhelyet! - kiáltám, 
felibe hajolva, nem annyira azért, 

sebhelyet keressen, mint inkább, 

könnyebbülésemet, melyről éreztem, 

arczomra volt irva, elrejtsem. Valan 

rosszabbtól féltem, mint a mi eddig 

bár mélyen lesujtó volt az mindn 
Talán az, amit most hallottam, kielcg 

gyarázatát adja mindennek, a mi most 
volt előttünk. 

- Kisasszony, nezze, itt val 
oldalán. : 

Azt hiszem, hogy ezért vágták 

haját, - folytatá a gazdasszony 

Éppen ebben a pillanatban, * 
fejemet megmozditottam, egy köny 

esett az arczomról a beteg homlok 
nyitotta a nagy szemeit, és egyenese 

az enyémbe. 

- Az a sebhely ott van, 

dig emlékeztessen, - kezdé oly gy 
togással, hogy ámbár a fülem sz! 

gyengén mozgó ajkait, alig tudtanm 

megérteni. Mielött többet mont 

Brinené az ijedség izgatottságával 
félbe bennünket. 

(Folytatása következik.) 



- 

zol orvosok vagyona. Az ] 
vagyonosságát fényesen illusz- 

a statisztikai kimutatás, melyet egy 
osi szaklap közöl az 1896-ban el- 
ok végrendeletei alapján. A sta- 
az világlik ki, hogy a brit fél- 
ait meglehetős gazdagon jutal- 

radságukért. Hogy csak a legkivá- 
emlitsük - 1896-ból - dr. Patrik 
100,000 márka vagyont hagyott 
John Erichsen 1.000,000 márkát, 
e Humphry 1.600,000 márkát, dr. 

080,300 márkát, dr. William 
00,000 márkát, drt Harley és sir 
llön-külön 500,000 márkát, mig 
és Regnolps orvosok csekély 250,000 

tü vagyonnal gazdagitották örö- 
Ugylátszik, orvosnak lenni nem 
sterség a ködös Angliában. 

A legkisebb ló. Milanóból irják, 
s marduis, a ki egyike Olasz- 

mertebb lótenyésztőinyek, a na- 
egy lovat állitott ki, mely pará- 
formáinak tökéletességénél fog- 
feltünést keltett. A kis ponny 

60 centiméter magas, de a mellett 
idomitott, erős és eleven állat. A 

több ilyen fajta lova van, me- 
yobbak egy jókora kutyánál s 
llatok vidáman huzzák négyes- 
ü sandlaufereket, csodálatramél- 

t tanusitva a nagyobb rekordok- 
i szempontból is igen hasznosak 

k, a mennyiben eltartásuk igen 
ó tartása nem kerülvén többe 24 

1 naponta. 

kis statisztika. Manapság, 
minden ember ujságot ,eszik" 

rdektelen elmondanunk, - hogy 
arekén ujabb statisztika szerint 

0 ujságpéldány jelent meg, Hogy 
g tömegrül némi fogalmat alhassunk 

, felemlitjük, hogy ezekkel a la- 
0 négyszögkilométernyi terüle- 
födni. A papir suly 781240 
köaszas lapokat egy gép nyomná, 
int egy-egy példányt, ugy az 

338 érala kerülne csak ki a 
tymásra helyezve, a papir ma- 

U.000 métert tenne. Feltéve, hogy 
naponta csak öt perczet áldoz az 
ara, ugy az idő, melyet az embe- 

int a lapok olvasására fordit, 
tesz ki. 

Értesités. 
jvári világositó szent Ger- 
örm. katb. árvaházba folyó 

havában 3 árva fog felvétetni. 
következők tartandók szem 
kül ateljesen árva és vagyon- 
kuth. árvák vétetnek fel első 
másodsorban vétetnek fel fél- 
yanok, kiknek anyjuk él. A 
lágositó szent Gergely árvaház 
czimezve Bárány Lukács fő- 
urhoz folyó év augusztus 
be és a következő okmá 

endők fel: 1. keresztlevél, 2. 
bizonyitvány, mely az illetékes 
kész vagy ilyennek nem létében 

tóm. kath. lelkész által is alá- 
4 szülőknek, vagy az atyának el- 
zonyitványa, 4. orvosi bizonyit- 

i bizonyitvány, 6. iskolai bi- 
esetleg más járt az árva is- 

eztetik, hogy csak oly örm. 
fvétetnek fel, a kik a 7 évet 

A felvett árvak mindennemü 
az intézet gondoskodik. 

aMűVÉSZET. 
zer mizeria és nehézség után, 

szinházban tartandó, előadások 
tak, az előadások végre meg- 

előadásról nem kivánunk szó- 

inház tengelyei még itt-ott 
olajozva, a kerekek néha nyi- 

nészeknek is talán szokatlan 
No de mindez rendbe jö 

az előadások rendesen foly- 

"gyre azonban kénytelenek va- 
eztetni a szinház női tagjait,hogy 

Mvirág nagyon komoly jelene- 

em alkalmasak arra, hogy mig 
a napi éleményeiket beszéljék 

olytonos nevetés közt; s arra 

t bián Gyurka és Balánka 
hevesebb jelenetek játszanak 

A nézőtéren levő ismerőseiket 
iszontlátás fölötti örömük- 

inak kifejezést: mert azt hisz- 
2 talán nekik is van valami 

hirek. Czigánybáró lesz 
első operette előadás. Az 

én ában csak annyi változás 
nát az eltávozott Kantai he- 

nia játsza. 
si Beöthy László mulatsá- 

január havában 4A-szer 
előtt s azóta nem ada- 

t szinre kerül. 

0 lesz - a mint jeleztük - 

nyári szinháznak. Ez a 
, izgalmas jelenetekben 

4 mindenfelé nagy sikert 

aratott. Szinházi körökben sokat várnak ná- 
lunk is a darab sikerétől. Rendkivül hálás 
szerepekbez jutnak a darabban az előadók. 
Első sorban a ,Két tacskó": Ráskai Emilha 
és Solti Helén. Pompásan megirt két alakja 
a darabnak ez a két siheder; olyan igazi 

gyi, Pataki, Kassai, Füredi, György Ilona, 
Laczkó Aranka képviselik a komoly elemet 
a darabban; a mig Vendrei, Leővey, Rózsa 
hegyi, Váradiné, Havasi Sidi pompás komi- 
kus szerepeket játszanak. A Két tacskót 
pénteken és szambaton kétszer egymásután 
adják. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Szókimondó. A kérdéses ur ügye tudo- 
másunk szerint correkt uton el lett intézve 

Igéret áll? 

A kiadóhivatal üzenete. 

L. Zs. Helyt. A küldött czikk csak a 
nyilttérben közölhető 3 frt 30 kr. beküldése 

után. 

Léghajón az északi sarkra. 
Andrée fölszállott. Az örök jég hazáj á- 

nak felkutatásában Nansennek utódja, ő a ki 
bizonyára legmerészebb utasa a haldokló 
századnak. Nansen a ,Fram"-on indult ut- 
nak és a teljes felszerelés daczára is óriási 
nélkülőzéseket szenvedett át. Andrée a leve- 
gőn át teszi meg utját, hogy megkeresse az 
északi pólust. 

Igy tehát tényleg belefogtak a szinte 
hihetetlen, nyakiörő vállalkozásba. Hogy si- 
kerülni fog-e? Hogy Andréenek sikerül az, 
a mit Napsen tehetségesebb elődje, nem 
hajthatott végre; hogy a „Sas, - Andrée 
léghajója - szerencsésebb lesz-e, mint a 
,Fram', Nansen kutterje; ki jósolhatná meg 
ezt ? Annyi bizonyos, hogy e talpig ember 
belefogott a század egyik legnagyobb vállal- 
kozásába. 

Már a mult esztendőben minden elő- 
készület meg volt téve erre a rendkivüli 
északsarki ekszpediczióra. A kedvezőtlen idő- 
járás azonban megakadályozta Andréet a 
felszállásban. Nansen megmenekülése után 
visszatért tehát ő is hazájába, hogy egy év 
mulva ujra feltámassza tervét. 

Május végén utazott Andrée Spitzber- 
genbe. A léghajón, a franczia Lachambre 
művén, a tél folyamán sokat változtattak. 
Eredetileg 1500 kilogramm volt a sulya, de 
300 köbméterrel megnagyobbitották és je- 
lenleg 4g00 köbméter. Megtöltése 89 óráig 
tartott; junius 19-én kezdték meg és 22 én 
fejezték be. 

Maga Andrée impozáns alak. Világos 
szőke a haja és ugyanolyan szinü, lelógó a 
bajusza. Sas orra és élénk tekintetü kék szeme 
energikus kifejezést adnak arczának Hango- 
san beszél, 47 éves, nőtlen, hivatására nézve 
mérnök és mint ilyen, a stockholmi szaba- 
dalmi hivatal főnöke. Kiválóan nagy az ön- 
bizalma és azokkal az észsarki utazókkal, a 
kik legutóbb meglátogatták, kedélyesen el- 
mulatott. Andrée azt hiszi, hogy kedvező déli 
szél esetén két-három nap lefolyása alatt 
keresztül jut az északi sarkon és hogy légi 
utja legföljebb 14 napig fog tartani. Érre az 

időre bőségesen el van látva élelmi 
rekkel. 

Andrée az élelmiszer készletet napi 
porcziókra osztotta be, a melyek gondosan 
becsomagolva a kosár szélére vannak erősitve. 
A tudományos müszereken kival postagalam- 
bokat vitt magával Andrée, amelyeket idő- 
közönként a délvidékre akar küldel. 

Ha tekintetbe vesszük Andrée merész- 
ségben és eredetiségben eddig páratlan észak- 
sarki utjának sánszait, akkor nem zárkozha- 
tunk el ama kinos feltevés elől, hogy az 
északsarkot könnyebb léggömbön elérni, mint 
onnan visszatérni.. 

sze- 

Andréera nem várnak nagyszámu tudo- 
mányos feladatok. Mathematikai és fizikai 
tekintetben nem nyujt majd semmi ujat a 
polus, hiszen az utolsó ekszpedicziók már 
magas szélességeket értek el. Andrée csak 
azt fogja ellenőrizni, hogy megfelelő-e a 
Nansen feltevése, a melyen a Fram-ekszpedi- 
czió alakult. Különben pedig nem lesz más 
diadala, minthogy a svéd lobogót kitüzze a 
földgömb északi pontjain. 

Az ekszpediczióban Andréen kivül se- 
gédje Nils Strindsberg és Frünkel mérnök 
vesz részt. Sivedenborg hadnagy is vállalko- 
zott az utazásra abban az esetben, ha And- 
rée kisérőinek egyike az elindulás előtt meg 
betegedne. 

Az elindulás vasárnap délután történt 
A léghajó már hetek óta készen állt az uta- 
zásra, csak kedvezőbb szélre várakoztak. A 
mikor végre e hónap 11-én, vasárnap reggel 
kedvezőbb lett a szél, kiadták a parancsot 
a gyors elindulásra. 

A „Sas" hatalmas ballon, a melyre 
kosár helyett csolnakot alkalmaztak, hogy 
esetleg a tengeren használhassák. Eleimiszer 
bőven van a léhajón, ugy, hogy Andrée és 
társai hónapokra el vannak látva. 

A felszállásról következő távirat szól: 

Stokholm, jul. 17. 

Az Aftondbladed tegnap este ezt a 
táviratot kapta tromsöi tudósitójától : A mi- 
kor a srél vasárnap reggel kedvezőbb lett, 
kiadták a parancsot a gyors elindulásra. Az 
előkészületek negyedfél óráig tartottak. A 
léggőmb Sas nevet kapott. A felszállás sze- 
rencsekivánatok és hurrákiáltások között sze- 

i 

A Sas egy óráig látszott 
párizsi gaminok. E. Kovács Gyula, Szentgyör lább harminczöt kilométernyi utat tett meg 

rencsésen megtörtént. A gyönge szél a lég- [ 

gömböl kétszáz méternyire emelte, de csak- 
hamar megint visszaesett a tengerszinéhez. 
Néhány homokzsákot kidobtak a Sasból, a 
mire ismét emelkedett és a friss déli szél 
északi irányban hajtot a. Az idő tiszta volt. 

a horizonton; lega- 

"óránkint. Az utirány észak-északkeleti volt, 
A fölszállás föleéges látványt mutatott. A 
bucsuzás nagyon megható volt. A fölszállás 
után a déli szél állandó maradt. 

Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai, 
és sürgöny-levelei.) 

Politikai hirek. 

Budapest, jul. 19. 

A tegnapi napon élénk élet ural- 
kodott a függetlenségi párt.klub he- 
lyiségeiben. A képviselők szokatlan 
nagy számmal keresték fel a máskor 
a nappali órákban rendesen üres he- 

lyiségeket 

Oka ennek az érdeklődések ab- 

ban keresendő, hogy a párttagok min- 
den eshetőséggel szemben felfegyver- 
kezve akarják magukat találni, nehogy 
valami hirtelen manöverrel sikerüljön 
Bánffynak az ellenzéket kijátszani. 

A diskusszió tárgyát a ma meg- 
tartandó kormánypárti értekezlet ké- 
pezte, a melyről ugy a sajtóban, mint 
a képviselői körökben a legkülönbö- 
zőbb hirek jelentek meg. 

Leginkább tartotta magát a hir, 
hogy ha az ellenzék az ülések meg- 

hosszabbitásáról teendő inditványt meg- 
obstruálná, ugy, hogy Bánífy Dezső 
miniszterelnök azonnal a legerőszako- 
sabb eszközbez a klotürhöz fog folya- 
modni. ; 

A volt dobokai basa azonban e 
felett e veszélyes rendszabálylyal nagyon 
rosszul számit, mert mihelyt csak ki- 
sérlet tétetnék a klutürnek alkalma- 
zására, az ellenzék ezt olyan hosszu 

ideig obstruálná, hogy minden par- 
lamenti munka fennakadna. 

Ez az állapot pedig ugy elseperné 
Bánffyt a miniszterelnöki székből, mint- 
ha sohasem nyomoritotta volna azt. 

A mai értekezlet elé különben 
maga a kormánypárt is a legnagyobb 
érdeklődéssel tekint, mertegy pár ben- 
fentésén kivül Bánfíynak, a párt nagy 
része semmit sem tud a miniszterel- 
nök terveiről. 

Dehogy ezek nem lehetnek valami 
parlamentárisak, legjobban bizonyitja 
azon körülmény, hogy Bánffy Szilágyi 
Dezső elnökkel tervei felől semmit sem 
közölt, hanem folyton csak Láng La- 
jos alelnökkel zugott-bugott össze, 
ugy hogy Szilágyit egészen kihagyta 
merész játékából, a minek különben 
igen örvend Szilágyi, mert nem akar 
részes lenni egy olyan parlamenti ma- 
növernek, mely az alkotmányos tanács- 
kozásokkal merőben ellenkezik 

Igen érdekes az is, hogy a kor- 
mánypárti klubban leginkább a re- 
negát képviselők verik a mellüket s 
követelik az erőszakos szabályok be- 
hozatalát az ellenzékkel szemben. 

A kath. autonomia. 

Budapest,jul. 19. 

A IV. V. VI. VII. kerületben ma 
fejezték be a választást. Márkus József 
polgármester, báró Barkoczy ellenében 
jelentékeny többségei nyert, az ered- 
máényt kedden fogják kihirdetni. 

A budai kerületekhez tartozó plé- 
bániák egy részén ma végződött be a 
szavazás. 

A szavazatok eredménye nagyon 

megoszlott. Vörös gróf, Fichy Nándor 
között az eredményt szombaton fogják 
kihirdetni. 

A József-városban erősen folyt a 
szavazás, Gerlóczy győzelme biztos, el- 
lenfele gróf Esterházy Miklós Móricz. 

Nyilatkozat. 

Budapest, jul. 16. 

képviselő a 

kövotkező nyilatkozat teszi közé: A legutóbbi 

képviselőházi beszédemben Madarász József 
tisztelt képviselő ur egy felszólalására is hi. 
vatkoztam és a függetlenségi pártnak haza- 

Visontai Soma dr. orsz. 

fias érdemekben gazdag legrégibb tagjával 
szemben nem csak a banális képviselő társ 

kifejezést használtam, hanem megadtam neki 

öreg a megillető tiszteletet 

azzal is, hogy vezéremnek szólitottam, 

Nem is sejthettem, hogy ez esekély 

mesterünknek 

l személyemre vonatkozó félreértésekre fog 
okul szolgálni. Mint hogy azonban egyné- 
mely tisztelt lapnak ide vonatkozó közlései- 
ből azt látom, hogy ez mégis megtörtént, 
arra kérem őket, hogy téves közléseiket a 
fenti értelemben haelyreigazitni sziveskedjenek 

Budapest. 1897. julius 18. 
Dr. Visontai Soma 

orsz. képviselő. 

A borravaló ellen. 
Budapest, jul. 19. 

A szocziálista-párti éjjeli pinczérek kö- 
zül mintegy nyolczvan gyülésezett tegnap 
délután, a melyen erősen agitáltált a bor- 
ravaló, az alamizsna ellen. A mint elnökük 

Stern Henrik kifejezte, tisztességes kenyeret 

akarnak, munkabért, mint más munkás. A 

borravaló ellen szervezkedni fognak s e czél- 

ból legközelebb megalakitják a budapesti 

pinczérek és kávéssegédek szakegyesületét. 

Egy játékos, a ki nyer. 

Budapest, jul. 19. 

A Luther-utczában Spitzer Izidor bu- 

tor-lakatos többekkel játszott és ezektől csi- 

nos összeget összenyert. Spitzer társai, a ki- 

ket ő nem ismert, ezt nagyon rossz néven 

vették tőle, ugy, hogy mikor fölkelt és el 

akart menni, egyik közülök utánna ment, 

késével megszurta s aztán elszaladt. A men- 

tők a ,szerencsés játékost: a dologházi kór- 

házba vitték. A rendőrség nyomozza a szur- 
káló kártyást. 

A téglagyári munkások 
sztrájkja. 

Budadest, jul. 19. 

Miután a téglagyárcsok a békéltető-bi- 
zottság tagjaival érintkezni nem akartak, a 

munkások hangulatából itélve a sztrájk az 
egész vonalon e héten ujból ki fog törni. 

Országgyülés. 

Budapest, jul. 

A képviselőház mai ülésén 
meglepetés történt. 

Felszólalt Lukács miniszter, meg- 
törve a jobboldal hetek óta tartó né- 
maságát. 

Másfélórai hossza beszédet tar- 
tott. Gyakori ellentmondások között 
védekezett az ellenzéki szónokok ar- 
gumentumai ellen. 

Gunyolta gróf Károlyi Sándort, 
Eötvös Károlyt, végül azzal fejezte 
szintelen és gyenge beszédét, hogy az 
ellenzék veszélyezteti az alkotmányos- 
ságot, de a kormány nem fogja meg- 
engedni a parlamentárizmus meghiusu- 
lását. 

A jobboldal tüntetőleg tapsolt, a 
baloldal pedig abezugolta és hocholta 
a népszerütlen minisztert, kinek az el- 
lenzék hatalmas argumentácziójával 
szemben, csak üres frázisokkal élt. 

Ez volt az előcsatározása 
következendő harczoknak. 

Ezután Ivánka Oszkár mondott 
talpra esett beszédet a czukor javaslat 
ellen. 

19. 

nagy 

a be- 

Elősorolva a kormány erőszakos- 
ságait e Házon kivül és a Házban azt 
a kompromissziumot ajánlotta, hogy a 
I6. §-t vegyék le, Bánffyt ejtsék el. 

Viharos tetszés balfelől. 

Még Biró Lajos beszélt a javaslat 
ellen, s ezzel az ülés véget ért. 

Vonat összeütközés. 

Budapest, jul. 19. 

Franzensbadnál tegnap délután két vo- 

nat összeütközött. 7 személy könyen, 2 sulyo- 
san megsebesült. 

Kihivás. 
Budapest, jul. 19. 

A turini gróf elégtételt kért Henrik 
Orleánsi herczegtől az olasz tisztekről a Fi- 
gáróban irt vágalmaiért. 

Rejtélyes büntény. 

; Budapest, jul. 19. 

A budapesti kir. büntető törvényszék a 

napokban szörnyü büncselekmény tárgyában 

hozott vádhatározatot, halállal büntetendő 

gyilkosság miatt vád alá helyezve Jahn Ka- 
talint, egy fiatal hajadont. A bünös leány 

meggyilkolta háromhetüs Gizella nevü leány- 

káját. Az eset különbözik azoktól a gyermek- 

ölésektől, a minöket ezek a bünbe esett sze- 

rencsétlen teremtések, rendszerint a nyomor 

s a szégyentől hajtva, elkövetni szoktak. 
A vizsgálat adatai szerint ugyanis John 

Katalinnak voltaképpen semmi oka sem volt 

gyermekét megfojtani. 

Ez évi febr. 27.én a Rókus-kórházban 
adott életet a csecsemőnek, a kit öt napi 
szoptatás után a szeretőjével, Ács Pállal együtt 
a gyermek menhelyre vittek. 

Az anya két hét mulva, márcz. 15-én 
este 8 óra tájt a menhelyről elvitte a kis 
leányt és a Kornis-utczába érve meghuzó- 
dott egy kapu alatt. 

Itt aztán a fogaival és jobb kezével 
vánkosszalagot kötött a csecsemő nyakára, 
azt jól meghuzta, azután pedig zsebkendőt 
dugott a gyermek szájába. A vádhatározat 
szerint John Katalin gyermekét előre meg- 
fontolt szándékkal pusztitotta el, mert a cse- 
lekmény minden részletét valódi léleknyuga- 
lommal eszközölte, a nélkül, hogy az izga- 

tottság legkisebb jelei és észlelhetők lettek 
volna, Hivatalból védőül dr. Molnár Gyulát 
rendelték ki. Jogászkörökben élénk érdeklő- 
léssel tekintenek a jövő hónapi tárgyalás elé. 

NYÁARI SZINHAZ 
Kolozsvárt, kedden, 1897. jul. 20-án. 

czZIGÁNYRÁRÓ. 
Operette 3 felv. 

Főszerkesztő : 

RARTHA MIKLÓS. 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIIÁLY. 

NYILTTER.) 

Intelligens hölgyek 
igyelmébel 

Első fővárosi szabászati és varró tan- 
intézeten augusztus 1-én nyitom meg 

KOLOZSVÁRT, 
hol csak is intelligens hölgyek részesülnek 
oktatásban. 

A mire bővebb felvilágositást nyerhetnek 

Voith Miklós ur, ugyszintén Tamásy Tamás és 
fia urak üzletében. 5-10. 

B.-né Amirás Mari. 

A m. kir. osztálysorsjáték 
főelárusitó helye ! 

Schvarcz Lipót 
hirlapirodája Kolozsvárt, Főtér 18. sz. 
egész sorsjegy 6 frt 
fél a, 
negyed,, 1 „50 kr. 
nyolczad ,, 

Vidéki megrendelések pontosan telye- 
sitettnek, bérmentesitésre 15 kr. küldendő. 

(2-83) 

Egy kitünő angol „The James'-féle 
kerékpár eladó. EÉrtekezhetni a kerékpáregylet 
kapitányával. Főtér 7. 

Válasz Horváth lózsef urnak. 

Mikor én az ,Ellenzék" 140 számában 
az ,Antalfly Géza" név alatt bujkáló urat 
kerestem, az orvtámadót kutattam, a ki már 
jelezte vala állásomat, tudta kilétemet, én 
- csak a mit ő elhallgatott - nevemet ir- 
tam ki, a már jelzett állásomat felesleges 
volt ismételuem, külömben is, a ki ismer, az 
tudja állásomat is. 

Minden jó izlésü ember megtudja itélni, 
hogy melyik részen van az ,erkölcsi eldur- 
vulás. Ugyanis: Én az álnév alatt bujkáló 
urat gyávának, egy ily rágalmazó galymat- 
hias megirására is képtelennek állitom, mo- 
ráljával a ,„levelező kocsisokhoz" utasitom, s 
követelem, hogy bizonyitsa be állitásait: ak- 
kor elé áll egy ur, a ki - saját szavaival 
élve, Horváth József névre hallgat, - s azt 
mondja: ,Tiszteletes ur, ne személyeskedjék, 
a czikket nem én irtam, de a charakterizált 
egyén én vagyok!" 

Na hát gratulálok, ha ön! 
Tudom, hogy sem az első, sem ezt a 

czikket nem ön fogalmazta, nem is állitot- 
tam, mert a „jobb származásboz" még egyéb 
is kell, ámbár a ,jobb származás" nem zárja 
ki, hogy egy kocsis is ne hordozhassa pl. a 
,Tompa Mihály", vagy más nevet. 

Ön tagad, de nem következetesen, tagadja 
az Antalfy Gézával való közösséget, de ál- 
láspontja azért ugyanaz, hogy ne futkossak a 
a körjegyző érdekében. 

De hiszen éppen ennek az állitásomnak 
a bebizonyitását követeltem s követelem, tes- 
sék kimutatni, mikor és hová futkostam !? 

A körjegyző ügyét nálunk nélkül is el- 
végzik, de ne essék önnek rosszul, ha én is, 
a mint kivánta is volt - önnel együtt, nem 
akarom a körjegyzőt felakasztani csak azért, 
mert oláh származásu. Én a mikor bajban van 
valaki, részvéttel vagyok irányában, tapasz- 
talhatta ezt ön is, mikor „jobb származásu" 
és miveltsége daczára a beteglátogatót a fa- 
képnél hagyta. Gratulálok! 

M. N.-Cs n, 1897. julius 18. 

Péter Antal. 

*) E rovat alatti közleményekért semmi 

felelősséget nem vállal a 8zerk, 
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p : segeznan meltt 

Részleti1 izetésre 

Selyem, Caehmir, rouge paplano- 
kat lóször és Cin d' frudgue mat- 
atzokat, faga és különféle fali 
és 7seb-órákat, ugyszintén min- 
denfele ékszert jutányosan 
szó. -1) számítva. 
BLAHA LUJZA ALBUMA. 

GICHNER TESTVÉREK 

vVidéki ügyvédi irodában 

ÜGYVÉDJELÖLT 
kedvező feltételek mellett alkalmazást talállh 

Czim megtudható a kiadóhivatalban. 574. (2 

iln 

Gefertigter zu London wohnhaft giebt bekannt, dass er sein in Un- 

garn im Hunyader Comitat:, im Dévaer Bezirke, auf dem Gebiete der Ge- 

meinde Csertés Hondol gelegen es, seibt einet Reihe von Jahren im Betrieb 

etehendes, unter dem Namen „Re gina' im Berbuche eingetragenes Berg- 

werk sammt Gebaüden und Maschinen zum Kaufe anbietet und zu diesem 

Zwecke einen Versteigerungs-Termin aul den 26. luli 1897. Vormittag 10 

Uhr in Budapest aussehreibt, zu welchem Kautlustige hőflichst eingelanden 

werden. Local: Gászner Béla königl. notár V. Bezirk. Bálvány-utcza 2. ; 

Den Kaufpreis werde ich an dem Versteigerunngs-Termine bekannt ge- 

ben. Indess können Kaufiunstige schriftliche Anbote machen, über deren An- 

nahme oder Nichtannahme ich mir das Recht der E ntscheidung vorbehalte. 

London, den 12. Juli 1897. 

szymeaa sa muramzures 

Diána-fürdő uszoda és zuhany! 

RDÓTE 
Az ujonnan átalakitott, a sétatér elején levő s legkényelmesebben e 

Diána-fürdő uszodája, több vetkező kabinnal kibővitve s több 

Hermann Landau. 

Nühere Auskunft ertheilt mündlich oder brieftieh: Herr W. Bach in 

Hondol 1. Post Felső-Csertés (Siebenbürgen.) 672. (2-2) 

" . E 

. ; Kolozsvár, sbelközép utcza I5 sz zuhannyal a t. cz. közönség élvszetére nyitva áll, a nem uszók 

A bel-középutcza 4. szám alatti is a kis uszodában. 

Férfi ruha, kalap ag szövetraktárban 
szabadon uszók egész nyáron é. 4 frt fürdő ruhával 5 frt 

ir el mén , egy hónapra = 2 frt . 

az áruk mélyen leszállitott áron lesznek elárusitva, u. m.: V. uszni tanulók egész nyáronm 2 8 frt . . 

E é , . egy hónapra 3 frt 50 kr. , , 
Égy répeltöny - - ezelőtt 1 frt, most ' bevét an szerenesénk A t. közéneéget tesiteni, hogy : légszesz igény- egy egyszeri leezke i - frt 25 kr., . 
gy fiu-ültöny , evételének megkönnyitése végett hajlandók vagyunk a éegszesz h 1. . 0 kr. 

Egy gyermek-öltönyy - , 6, 3.- bevezetést ingyen létesiteni olykép, hogy dijtalanul létesitjük a Egyszeri fűrdés ruhával és zuhannya 2 , 

Fé 2 Világitási ó a nyilá ; Egyszeri fürdés nőknek ruha nélkül zuhannyal . lökr. 
Egy férfi-nadrág - - . 6, , 22.50 világitási berendezést három csőnyilásra, valamint a berendezést a ruha és zuhany nélkül 10 kr. 

Egy őszi-tavaszi felöltő , e0, , 10.- főzéshez. Ezen előnyökkel szemben az uj bérlő kötelezettséget vállal 3 y . 

ők ÁI ; övető é ; ni Tanuló ifjuságnak ruha és zuhany nélkül. . . 1I0 kr. 
Egy esőköpeny - - , 18, , 0.- hogy háromegymást követő éven át 36 frt 50 krnyi azaz naponkint ruhával muhany nélköl 2 kr 

- izártó ) átlag legalább 10 krnyi légszeszt fog fogyasztani. A kötelezett fogyasz- " 

Posztó és szalmakalapok g krajczártól kezdve. tás tehát ezekhez képest aránylag egészen jelentéktelen. az uszómesternek felszabaditás után fizetendő 1 frt. 

Szövetek méterenként 8 ; 2 A világitási készülékeket, lirákat, lámpi ákat a fél fizeti. A kolozs- per- Bérleti- és egyes belépti jegyek csakis a pénztárnál válthatók. 
V 

Mindenkinek meg van engedve, hogy saját ruháját haszná 

kivánatra az u zómester által mérsékelt dij mellett őrizetre és 

tartásra is elvállaltatik, ruhagondozásért az egész nyárra 50 kr 

fizetendő. 

Az uszoda f.letti felügyelet, az uszásban való oktatás szak 

mesterrs van bizva, uszni tanulóknak bővebb utasitással szolgál 

CSAKIS 
pes- belközép-uteza 4-ik szám alatti *g 

559. 5-10 feérfi ruha, kalap és szövet raktárban. 

A A valamint a főző- készülékért jelentéktelen havibér 

fizetendő. 

A légszesz ára következőleg lett leszállitva : 

Világitási czélra köbméterenként. . I8 kr. 
Fütési és főzési czélokraköbméterenkent 84/, kr. 
Kéretik a t. közönség kivánatait szóval, vagy irásban a kolozsvári mester. él 

légszoszgyár igazgatóságához intézni. A személyzet a legnagyobb előzé- Az uszodai helyiségbe kutyákat vinni nem szabad és a fürdősn 

kenységgel és szives készséggel nyujt minden felvilágositást. nem használható. 
r. t. mint a Magyar Általános H Hitelbank 

szönner ályásak képviselősége. Ezen intézet kedvező időjárás alkalmával mindennap nyitra 
Központi iroda: Belmagyar u Baktár: Vasut mellett, saját telepén. 458.(183-x) Kolozsvári az uszoda naponta igénybe vehető : 

Hirdetmény. légszeszvilágitási es erőátviteli Férfiak számára reggeltől 8 óráig és délelőtt 1/,12 órá 

Van szerencsénk a t. közönséget értesiteni, hogy a magyar ö részvénytársaság. Nők számára reggel 8 órától 1/,12 óráig. t 

a 577. (1-8) A Diána-fürdő igazgatósal általános hitelbank szénosztályának képviseletével s illetve urikány- * 
zsilvölgyi (lupényi) kőszén bányákból származó s alatt osztályozott 
szénanyagok kizárólagos eladásával bizattunk meg. 

Hladási területünk: 
1. Kolozsvár város és vidéke; 

a következőleg felsorolt vasutvonalak : 

2. Kolozsvár -Mezőtelegd; 
8. Kolozsvár -Deés -Zilah; 554. 6-x. 
4. Deés -Besztercze; 
5. Kolozsvár--Gyéres -Kocsárd -Tövis-K.-Kapus; 
6. Gyéres -Torda; 
7 
8 
9 

10 

ensssesesénenet 

Legnagyobb Gazdasági Gépraktár 
A D. M. OS BORN E 4 Co. AUBURN erdélyrészi vezér-képviselő 

Ajánl a legtökéletesebb 
munkát végző arató-kévekötő, 
arató-marokrakó- és fűkaszáló- 
gépeket, széna-gyűjtőt. 

. Kocsárd- Marosludas -Marosvásárhely - Szászrégen ; 
. Marosludas -Besztercze ; 
. Tövis - Gyulafehérvár -Piski-Petrozsény ; 
. Gyulafehérvár -Zalatna ; 

11. Piski -Vajdahunyad. 

Az eladásra ke ülő elismert kitünő minőségü szán következő osztályozás szerint 
szállittatik : 

A2 n 

alaugu 
1. Lupényi darabos szén. 6. Lupényi porment. akna szén II. ; 

A z [4 x 

22 , salon szén. 7. . aknaszén III. Továbbá Cséplőgépeket, 
3. " koczka szén. 8. dara szén. ; . 
4. , dió szén. 9. raktári porszén. lóá zázierőr (- 

5. , rostált akna szén. I. 10. , kovácsoló szén. goz, ló es k ezleror e, Szelelő 

Azonkívül elfurzdunk megrendeléseket : rostát, Trieurt,Szecskavágó, 

Répavágó, törökbuza-mor- 
zsoló stb. 

pe- kegolcsóbb gyári árakon és kedvező fizetési feltételek mellett. 

Tauffer Feremnmcz Utóda- 
olozsvárt. belkő zép-atoza 6. sz. 

I. a felső-sziléziai (zaborczai) bánya dió pirszén 
I. a , ; kecka , szállitásra. 

Az eladás helyt Kolozsvárt börmentve házhoz szállitva többi ál- 

lomásokra Lupény állomáson kocsikba rakva, esetleg megállapodás sze- 
rint rendeltetési állomásra bérmentve eszközöltetnek. 

Árakkal, méltányos szállitási feltételekkel s egyébb a szénszállitásra 
vonatkozó felvilágositással bármikor s postafordultával szivesen szelgálunk. 

Pontos, gyors és kifogástalan szállitásra kizáló gondot forditunk. 

Megrendelések csakis hozzánk ezimzendők. 
Kolozsvár, 1897. év junius havában. 

A kolozsvári közuti vasut r t min' a 

Magyar Altalános Hitelbank szómosztályának képviselősége 

. . 
* 

TAUFFER FERENCZ UTODA 
440.(8-10) KOLOZSVÁRT. ; 

GYÓGYFÜRDŐN 
melynek több kiállitáson kitüntetett gyógy-vize Európa legjelesebb bálnelogusai álta 

világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: : 

*
*
 

"
O
 

c 

ő : 
: 

! 

i a ) y- az évad május hó lő-étől szeptember hó végéig tart. 

a s. oG a 

A z "] Ez ásványvizek különösen a következő betegségekben bizonyul- Szórakozásul vannak parkok, erdei sótányok, olvasó, zoni 

3 z a e ) tak be biztos hatásuaknak : a gyomor és belek idült hurutjainál, gyo- és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangve 
s : ) morégés s a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, bálok s kirándulások; ugyszintén egy elsőrangu czigány zenekar. 

a 2 D — gyomor és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mel 

E, e ), rásztkór és kedélykórban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csö- ingyen lakásban és gyógydij-memtességben ré 

E K . veinek hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epakövekben, a pozsgeri s . sülmek. 

a á ólá 1 5 zá 1 á a á iló i á órbe a ez ü . . 1 e. (( váltólszakból szármagott lépdagoknál, fejlődési sápkórban s az ezen alpáló A bármily irányból jövő gyógyvendégek a főldvári vasutál 

sz , s különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és ' 

i . '4 hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fővénykő lerakodás jen szállamok! honnan 1 ére tárolsági ssi Elópatakra magia a ély 

a ) a hugykóképződéseknél, a méh idült tömüléseinél, daganiál, fehérfolyás, allitják a gyógyvendégeket; társas koosin, ha csakog) d. 
C * a i részek a ol kérk. kosz süzba jokb lentkezik 2 frt; több személynél személyenként I frt 30 kr. fizeten 

nemi részek gyengeségeiben, angol kórban, köszvény- és csuzbajokban. magán-kocsi dija 3 forint. Ezen kocsikra jegyek a földvári állemiásít 

c 8 sz Az ásványviz használatával kapcsolatosan ujonnan berendezett válthatók. 

2 z meleg- és hideg ásványviz-fürdők, friss kecske tej hidegviz M . ágosi 1 
r 8 ; : : 190 KÖL. , hideg Minden megkeresésre utasitást és felvilágositást kószséggel 

/ gyógymód, massage, svéd-tornászat áll az azt igénylők rendelkezésére. . . 

E *) Van orvos, gyógytár, távirda, nosta. 600 szoba al a közön- Elópatak, 1897. május hó. 
ség rendelkezésére napi ár 69 krtól fennebb - A szobák árai május ő 

EGYEDÜLI ATÁR I5-től julius I-ig és augusztus 15-től szeptember 15-ig 307,-kal olcsób- A FŰRD IGAZGATO 
r bak. Az éttermekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

TAUFFER FERENCZ UTÓDA u ktágyte to dszan 
. .. a .. 

KOLOZSVÁBT. 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38, szám, 


